
Uszczelnienie trzpienia - szczeliwo plecione 
bezazbestowe
Trzpieñ wznosz¹cy, ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹ 
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 120 C, Polaflon 646, 
trzpieñ nierdzewny, pierœcienie mosiê¿ne

oC, pierœcienie br¹zowe,
oC , pierœcienie stalowe,

Atest higieniczny PZH

farba poliwinylowa RAL7005 100 mm, 
(kó³ko rêczne *

       do 150
       do 200 **
                                            uszczelnienie d³awikowe
Certyfikat CE               

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej do DN300. Powy¿ej DN300 tylko 
w pozycji pionowej. 

PN-EN 558-1: 2001 - szereg 14 
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A 
ciœnienie robocze PN2,5; PN4; PN6; PN10; PN16 
temperatura czynnika do 200°C

d³ugoœæ zabudowy w/g 
EN 558-1 - row 14
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A 
working pressure PN2,5; PN4; PN6; PN10; PN16 
medium temperature up to 200°C

face to face lenght acc. Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë.
PN-EN 558-1: 2001 - ðÿä 14 
Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN2,5; PN4; PN6; PN10; PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 200°C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Spindle’s seal - packing asbestos free
    
Rising spindle with rolled thread and bearing 
  
All parts are protected against corrosion 
  
Standard execution

 paint  RAL7005 100 mm, 
(hand wheel * 

     up to 150
     up to 200 **
                                                 gland seal

Certyficat CE              
Hygienic attest by PZH  

: 
oPN16, 120 C, Polaflon 646, 

stainless steel spindle, brass rings
polivinyl

o C, bronze ring,
o C , steel ring,

W instalacjach wody pitnej, morskiej, 
zanieczyszczonej, powietrza, spalin, gazu 
koksowniczego, ropy,  ropopochodnych oraz innych 
p³ynów obojêtnych chemicznie - inne uzgodniæ z 
producentem.

In instalations for water, air, waste gas, oil & oil 
derivative and other inert fluids - another must be 
consult with producer

Â ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòåâîé, ìîðñêîé, çàãðÿçíåííîé âîäû, 
âîçäóõà, âûõëîïíûõ ãàçîâ, êîêñîâîãî ãàçà, íåôòè, 
íåôòåïðîäóêòîâ è äðóãèõ õèìè÷åñêèõ íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé. Äðóãèå âàðèàíòû ïîä çàêàç.

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ - ïëåòåíûé íàïîëíèòåëü 
áåç àñáåñòà. 
Âûäâèæíîé øïèíäåëü, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

       
o150 C  ,
o200 C  ,

                                                    

PN16, 120 C, Polaflon 646, íåðæàâåþùèé 
øïèíäåëü, ëàòóííûå êîëüöà, ïîëèâèíèëîâàÿ 
êðàñêà RAL7005 100 ìêì, øòóðâàë  

 äî
 äî

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî 
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

( *

     Êîëüöî èç áðîíçû  
     ** Êîëüöî ñî ñòàëè                    

Óïëîòíåíèå ïðîáêè  

Assembly from horizontal to vertical position up to 
DN300. Over DN300 only vertical position. 

Çàäâèæêà ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò 
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî äëÿ DN300. Ñâûøå 
DN300 òîëüêî â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè. 
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Zasuwa klinowa
z trzpieniem wznosz¹cym 

pod napêd

Gate valve
with rising stem 

For actuator 

Çàäâèæêà êëèíîâàÿ
ñ âûäâèæíûì 

øïèíäåëåì ïîä ïðèâîä

Na zdjêciu DN500
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania
*  - î ñîãëàñîâàòü ñ ïðîèçâîäèòåëåì* ï**- after agreeing with the producer** - po uzgodnieniu z producentem



DN
L

2917
L

2918 H H2H1d d1 d2 d3 d xn4DfC

AUMA
typ-ko³nierz/ moment wy³./ il.obr. 

AUMA
Òèï-ôëàíöà/ ìîìåíò âûêë./÷èñëî 

Îáîð. 

K

PN16/PN10

l n

[mm] [mm]- SAxx.x-Fx / [Nm]/ ---

40 270 320310 15

18

20

26

30

29

36

46

48

57

74

91

108

SA 7.5
F7

SA 10.1
F10

SA 14.1
F14

SA 14.5
F14

88

90 70
Tr16x4

9x4

150140 240

50 290 350330102165150 250

65 350 420390122

125 102 11x4

185170 270

80 410 500450138200180 280

100 496 600540158220190 300

125 565 700600188250200 325

150 670 830710212285210 350

200 760 990800268340230 400

250 920 1200960320

175 140 18x4

405250 450

300

400

500

600

1060 13901100

1410 18301450

17200 25501760

1990 26152030

378

480

582

682

460

580

715

840

270

310

350

390

500

-

-

-

110

125

145

160

180

210

240

295

355/350

410/400

525/515

650/620

770/725

19

23

28/23

31/28

34/28

37/31

18

20

22

24

22

26

22

32

34

36

3

4

4

8

8

12/8

12

16

20

20-60

40-120

100-250

300-500

65350 1280 16501320429520290 - 470/460 28/23

Tr16x4

Tr16x4

Tr16x4

Tr20x4

Tr24x4

Tr24x4

Tr24x4

Tr32x6

Tr32x6

Tr32x6

Tr32x6

Tr40x6

Tr40x6

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð :  
2917; DN100; PN16; 
EN-GJS-400-15; STANDARD. 

Zamawianie / Order / Ñïîñîá çàêàçà : 
Nr wyrobu; DN; PN; materia³y; 
Product number; DN; PN; materials; 
¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; Ìàòåðèàë; 

Âíèìàíèå / Waring / Achtung: 
> DN200 PN16 òîëüêî/only/nur EN-GJS-400-15
1) inne owiercenia na ¿yczenie

    èíûå ðàññâåðëîâêè ïî æåëàíèþ çàêàç÷èêà  

, 
    other drill on request,
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2/2 Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41

       

jafar@jafar.com.p
     export@jafar.com.pl

l       fax: +48 13 493 95 66
 +48 13 442 96 21
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